
SCIENTIFIC COOPERATION 
AGREEMENT

COTJIAIHEHHE
O HAYHHOM COTPY^HHHECTBE

Institute of Biomedical Chemistry, 
registered office at 10/8, Pogodinskaya 
street, Moscow, Russia, “IBMC” hereinafter 
referred to as “Party 1”, and represented by 
Mgr. Tatiana Pleshakova Ponomarenko, Ph.D., 
Deputy Director for Scientific and 
Organizational W ork,
acting on the basis of the Power of Attorney 
No. 9 of March 12, 2020, from one side, and 
the Institute of Experimental Botany of the 
Czech Academy of Sciences, “IEB” registered 
office at Rozvojová 263, 165 02 Praha 6 - 
Lysolaje, Czech Republic, entity ID: 
61389030, hereinafter referred to as “Party 2”, 
and represented by Martin Vágner, director, 
acting under the Charter from another side, 
both named hereafter as ’’The Parties”, 
therefore, the Parties agree as follows:

CbejjepanbHoe rocy^apcTBennoe ötotjaceTHoe 
nayHHoe ynpewiernie «Haynno- 
MCCJiejrOBaTeJTbCKHH HHCTHTyT
ÔHOMeflHTJHHCKOH XHMHH IIMCIIH B.H, 
Opexomma» (HBMX), pacnono>KeHHbiM no 
aapccy Pocena, r. Mockbb, yji. IIoroAHHCKæi, 
A. 10, CTp,8, HMenyeMoe b ^ajiBHenineM 
«Crop oh a 1», b jnme BaMCCTUTejui Bpno 
flupeKTopa no naynnon h naynno- 
opraHH3aitnoHHon paöore EbieniaKOBon 
TaTBiîHbi OjieroBHbi, neücTByioiucro Ha 
OCHOBaHHH ÆoBepeHHOCTM 9 OT 12 MapTa 
2020 r,, c o/jhoh CTOpoHbi, h
ÜHCTHTyT 3KCnepHMeHTaJIbH0H ÔOTaHMKH 

HemcKon AKajteMMn HayK. «M3B», 
3aperncTpnp0BaHHbiH no a/tpecy: VemcKan 
PecnyÔJiHKa, r. Ilpara, Jlbiconan 6, Posbohobb 
263, 165 02, nneHTmjmKannoHHbïH HOMep 
61389030, HMeHyeMbin b ^ajibHenmeM 
«Cropona 2», b unite mipeKTopa MapTnna 
Barnepa, flencTByioiitero na ocnoBannn 
YcTaBa ynuBepcHTCTa, c /tpyron cToponm, 
BMecre HMenyeMbie «Cyoponbi», saKjnonnjin 
HacTomitee Cornanienne o nnxcecjieflyioiiteM:

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT 1. HPE^MET COrJIAHIEHHH

1.1 The subject of this Agreement is the 
cooperation of the Parties aimed at joint 
scientific cooperation to study the antitumor 
activity of nitrogen-containing derivatives of 
androstane and pregnane provided by IMBC to 
IEB for testing hereinafter referred to as 
“COOPERATION”.

1.2 The Parties will make every effort to 
implement the obligations stipulated by this 
Agreement with maximum interest and the 
maximum possible contribution of each Party 
to their implementation.

1.1 flpcAMeTOM HacToaujero CorjianieHHX
HBJUieTCH COTpyflHHHeCTBO CTOpOH, 
HanpaBjieHHoe Ha opranmaitHio cobmccthoh 
HayuHo-npaKTHHecKon AeflTenbHocTn, c ijenbio 
Hccjie.no Ban mi npOTHBOonyxoneBOH
aKTHBHOCTH a3OTCO/jep)KanmX npOH3BOAHbIX 
amnpocTana h npernana, b ÆaJïbHeômeM 
HMeHyiomeecn «COTPy^HPIHECTBO», 
HHbie TeMbi, TTpencTaBJiiuoume cobmccthbih 
nayuHbiH nirrepeç b ^ajibnefimeM öynyT 
pernaMeHTHpoBaHbi oTflejibHbiMH
corJiaineHHBMH.

1.2 CropoHbi npennpHMyT Bee ycHJina nim
o cyme ctb Jícíma npenycMOTpeHHbix
HacTOHiijHM CorjiameHHeM oôaaaTejibCTB c 
MaKCHManbHOH saHHTepecoBaHHOCTbio h 
MaKCHMaJTbHO BO3MO5KHBIM BKJia^OM WKflOH 
CTOpOHbl B HX BbinOJIHeHHe.

Hccjie.no


1.3 Responsible specialists for the coordination 
of the Agreement are:
- From Party 1 - V. Zolotsev, (Ph ,D., 
researcher);
- From Side 2 - Radek Jorda, (Ph.D., junior 
researcher).; Lucie Rárová, (Ph.D., junior 
researcher).

1.4 COOPERATION within the framework of 
this Agreement is carried out by the Parties 
without forming a legal entity and without 
obtaining a total profit. Based on this 
Agreement, the Parties do not have obligations 
to transfer each other property or property 
rights, transfer funds, perform work or provide 
services.
If the Parties in the process of implementing 
the Agreement need to perform specific work / 
services or settle other relationships not 
provided for by this Agreement, the Parties 
will interact on the basis of separate 
agreements and agreements that define and 
regulate specific forms, themes, technical, 
financial and other conditions for their 
implementation.

1,5 The parties shall ensure confidentiality 
with respect to the results of joint scientific and 
practical activities and developments, as well 
as with regard to the information necessary for 
the implementation of scientific and practical 
activities. Confidentiality regarding the results 
obtained remains valid after the expiration of 
the Agreement.

1.3 OTBeTCTBeHHMMH MCHOJIHHTeJUtMK IIO
HacTOitujeMy Cornamenmo HasnauaioTca:
- co CTOpOHM 1 - 3onoiteB B.A. (k.x.h,, 
nay uh bin coTpynHinc);
- co CTOpoHBi 2 - Pa^cK Hop^a, (Ph.D., 
MJtamnnn Haynnnm coTpy^HHK); Jliocn 
PapoBa, (Ph.D, Mnamunn naynimin 
coTpym-mK),

1.4 CoTpyKHiraecTBo b paMKax tiacTOMinero 
CorjiameHHH ocymecrBJiaerca CiopoHaMn ne 
b ixenax KOMMepuHaJiHsaijHn n nojiyneumi 
npnöbinn. Ha ocHOBannn HacToamero 
CorjiameHKH CaopoHbí ne kmctot 
ooaaaTejbCTB iiepe/taBarn Æpyr npyry 
HMynjecTBo mm HMymecTBeHHbie npaBa, 
nepeBOflUTb ncHexcHbie cpe^cTBa, BbmojiHflTB 
padoTbi nun oxaabiBaTb ycjiyrn. Ecjih 
CToponaM b npoijecce peajinsaijHH 
Corjianiei-iHM neoöxoflHMO BbinojiHHTb 
onpe^eJieHHbie pačoTbi I ycnyrn nnn 
yperyjiHpOBaTb flpyrae oTHoiiieiiira, ne 
npeAycMOTpeuHbie nacTOjnimM CornauienneM, 
CTOpoHbi öyjjyT BsariMO/tencTBOBaTb na 
ochobc OTßenbHbix corjiameHHH h 
cornaniennn, KOTopbie onpeaejunoT n 
peryimpytoT KomcpeTHbie (jjopMbi, tcmbi, 
TexHHHecKne, (jmnancoBbie u /jpyrne ycjiOBna 
nx peajiM3aijini,

1.5. CTopoHbi oSecnemmatoT
KOH(J)HfleHItKaJIbHOCTb B OTHOmeHWH 
pesyjibTaTOB cobmccthoh nayuno- 
npaKTHHecKOž aesTejibHocTH h paapaóoTOK, a 
TaiOKe b oTHomeHHH MHtJtopMaitnn, 
HeoôxoflMMon àoui ocymecTBJieHHM Hayuno- 
npaKTnuecKofí fleMTennnocTM,
KoHfjmfleHijnaJibiiocTb noJiynennbix
pesyjtbTaTOB ocTaeTcs b cnne nocne 
KCTeueHHH cpoKa itewcTBHfl CorjiaiiieHHJL

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS
OF THE PARTIES

2. nPABA H OBB3AHHOCTM CTOPOH
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3. FINANCE AND PAYMENTS

and 
of

2,1 The Parties are entitled to disclose the 
results obtained as a result of joint activities 
provided for by this Agreement in joint 
scientific articles, reports, theses.

2.4 The Parties undertake:
1) carry out joint activities provided for in 
paragraph 1.1, of this Agreement, and provide 
support for these activities;
2) prepare, based on the results of joint 
scientific and practical activities, scientific 
articles for publication in peer-reviewed 
scientific journals;
3) not transfer information received under this 
Agreement to third parties without the written 
consent of the other Party;

2,2 The research results obtained during the 
implementation of the Agreement can be used 
jointly by the Parties to prepare scientific 
publications, reports, lectures.

2.3. Any disclosure, joint scientific articles, 
report or theses preparation shall be approved 
in writing by both Parties. If any Party 
achieves any new result of inventive nature 
that might result in potential patent application, 
the Party shall inform the other Party without 
delay.

3. nOPM^OK (DHHAHCHPOBAHHif H
PACHETOB

2.5 Each Party has the right to use the results 
of joint scientific and practical activities 
developments obtained in the course 
COOPERATION in their own research.

2.2 PeayjiBTaTbi uccjie^OBaHHH, nojtynennBie b 
xo,ue peannsanmi Comamemm, MoryT 
COBMeCTHO MCn0JIB30BaTbCa CTOpOHaMW Aim 
no^roTOBKn naynntix nydjimcaunn, ^OKJtanoB, 
JICKUMH. '

no pesyjtbTaTaM 
HayuHO-npaKTHHecKou 

Haynnbie ctutlh jpui 
peijeHSHpyeMbix naynntix

2.3 j'koonic nayuHbie nyÔJiHKaiyïiï, 
coBMecTHbie Hayminie cTaTtn, ^OKJia/j turn 
no^roTOBKa TesncoB ^ojukhm 6bm> o/todpeHbi 
b nHCbMeHHoň (|)opMe odenvm CToponaMH. 
Ecjih KaKaa-Jinöo CTOpona nocTHraeT jnoöoro 
HOBoro pesyjibTaTa moópeTaTCJibCKoro 
xapaKTepa, KOToptin Moxcex npnBecTn k 
noTenimajibHon naTeHTHoii 3asBKe, CTopona 
HeaaMeÆJiHTejibHo yBeaoMJwer npyryio 
CTOpoHy.

2.1 CTopoHbi BnpaBe pacKpbiBaTt pesynbTaTbi, 
nonynennbie b pesym/raTe cobmccthoh 
AcaTenbHocTH, npeflycMOTpennon nacTOHmnM 
CornameimeM, b cobmccthbix ctutmix, 
noKJia/tax, TC3Kcax.

2.5Kax<naa H3 Cxopon hmcct npaBo 
ncnojibsoBaTb pesyjibTaTbi eoBMecTHon 
Haynno-npaKTHnecKon ßeirreiibHocTH h 
paspadoTOK, nonyneuHbie b xo^e 
COTpyflHHHeCTBa, B CBOHX COSCTBeHHMX 
HceJieflOBaHKMx.

2.4 CTopoHbi oditaytOTca:
1) OCymeCTBJMTb COBMCCTHyiO ^eSTeJILHOCTL, 
npe/tycMOTpenHyio nymcroM 1,1. HacToainpro 
CornanieHHa, h 0Ka3biBaTb noÆqepxocy otoh 
ne^TenbiiocTn;
2) no/jroTaBJíHBaeT
C0BMCCTH0H

flejrreJibHOCTH 
nyöjiHKaimn b 
jKypnajiax;
3) ne nepe^aBaTb UHijmpMaimio, nonynennyio
no nacToamcMy Cornamenmo, tpctehm 
nnnaM 6e3 nncbMeHHoro corjiacmi npyroii 
CTopoHbi; ■
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3.1 The COOPERATION of the Parties under 
this Agreement is not entrepreneurial activity, 
does not imply profit-making and its 
distribution between the Parties, and does not 
provide for monetary obligations between the 
Parties to this Agreement.

The Parties shall bear the necessary 
financial costs individually, in accordance with 
the activities carried out.

3.1 CoTpy/jHHHecTBO CTOpoH no nacTOHiueMy 
CorJiaTTICHHTO ne mejisctcm

npeflnpHHHMaTejibCKOH jjeirreJibHocTbio, ne 
npeflnojraraeT HSBJieneHHe npHÖnuiH h 
pacnpenenenne ee MOK/jy CTOponaMH, ne 
npe^ycMaTpHBaeT flenerKHbix oÖJtsaTenbCTB 
Mexqjy CTOponaMH nacTOHtnero CornameHHH.

HeoöxoAHMbie ^HHaacoBbie nsziepjKKH 
CTopoHbi necyr irnnrnnmyamnio, b 
COOTBCTCTBHH C OCymeCTBJIiteMOH 
ÆeXTeJlbHOCTbK).

4. RESPONSIBILITY

4.1 For failure to fulfill obligations under this 
Agreement, as well as for improper 
performance of obligations, the Parties are 
responsible in accordance with the State 
legislation of each of the Parties.

4.2 The party for which it has become 
impossible to fulfill the obligations stipulated 
by the Agreement is obliged to immediately 
notify the other Party of the occurrence, 
expected duration and termination of the 
circumstances that caused the failure to fulfill 
obligations.

4.3 The Parties in accordance with the state 
legislation of each of the Parties are 
responsible for the transfer to third parties of 
information received under this Agreement 
without the written consent of the other Party.

5. ORDER OF AMENDMENT AND 
TERMINATION OF THE 

AGREEMENT

5.1 The terms of the Agreement may be 
changed only by mutual agreement of the 
Parties, additions and changes to the 
Agreement are valid only if they are made in 
writing and signed by authorized 
representatives of the Parties.

5.2 This Agreement may be terminated 
unilaterally at the request of any of the Parties 
in case of failure to perform or improper

4. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

4.13a HeHcnoJiHeHHe oditsaTenbCTB no 
nacTOMineMy CornameHmo, a Taoce 3a 
HenaflJioKautee HCnojiHei-me oóssaTejibCTB 
CTopoHbi HecyT OTBercTBenHOCTb b 
COOTBeTCTBHH C TOCyßapCTBeHHBIM 
SaKOHOaaTCJIBCTBOM I<a>KflOH H3 CTOpOH,

4.2 CTopona, flJIK KOTOpOH CTaJIO H€B03M0X<H0 
BbinoriHHTb oSiisaTenbCTBa, npe/jycMOTpeHHbie 
CornaiiieHHeM, obasana neMe/inenno 
yBejjoMHTb npyryio CTOpony o HacTynnennn, 
oxcH/taeMon npo^ojiacHTejitHocTH h 
npeKpanteHHH oocromrejhCTB, Bbi3BaBiiiHx 
HencnojiHCHne obasaTenbCTB.

4.3 CTOpOHbl B COOTBeTCTBHH C
ro cy^apcTB en HbiM saKOHO/taTertbCTBOM
Kaxc/JOH H3 CTOpOH HCCyT OTBeTCTBCHHOCTb 3a 
nepe^any rpemuM jiHtjaM HHtjjopMaijHH, 
nonyneHHOH no HacTOítujeMy Cornamenmo, 
6c3 nucbMCHHoro corjiacna npyron CTopoHbi.

5. HOPHflOK BHECEHHM 
M3MEHEHHM H HPEKPAIIJEHHH 

ßOrOBOPA

5.1. Ycjiobhh Cornainenmi Moryr Óbitb 
H3MCHeHBI TOJIBKO HO B3UHMH0My COFJiaCMIO 
CTOpOH, AOnOBHeHHH H H3MCHeHH5I K 
CorjianieHHto /tcHCTBHTejiBHBi tojibko b tom 
cjiynae, eciin ohh coBepmeHbi b nncBMeHHon 
(JíOpMe H nOJUincaHbl ynOJIHOMOHeHHBIMH 
npencTaBHTejtiiMH CTopoH.

5.2. HacToanjee CornauieHne mojkct óbitb 
pacToprnyTO b oahoctopohhcm nopa^xe no 
TpeöoBaHHK) JIH3ÖOH H3 CTopoH b cjiynae 
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performance of obligations arising from this 
Agreement. A party that has decided to 
terminate this Agreement unilaterally shall 
send a written notification to the other Party 
about this no later than 30 calendar days before 
the proposed date for termination of this 
Agreement.

HencnojiHeHHii hjth HeHaflJiex<amero 
McnojiHenna oöasaTejibCTB, BtireKatoinnx H3 
HacTomijero CorjiameHna. CropoHa, Koropas 
pemnita pacTOprHyrb nacToamee ConiaineHHe 
B OflHOCTOpOHHCM nopaflKe, HanpaBHT 
nncbMeHHoe yBe^oMneune 06 otom flpyron 
Cropone ne nosflnee, hcm 3a 30 Kanen^apubix 
flHeií /jo npeAnojtaraeMon jjaTti npeKpanjenEUi 
^eöCTBKH nacTOHiitero Corjianiennjt.

6. CONFLICT RESOLUTION 
PROCEDURE

6,1. Disputes and disagreements arising 
between the Parties under this Agreement in 
the process of its execution are considered and 
resolved through negotiations.

6. IIOPMAOK PA3PEIIIEHIUI CIIOPOB

6,1, Cnopbi h pasHoniaciui, B03HHi<aiomne 
Meatfly Ctopohumh no HacToatqeMy 
Coraainenmo b npoitecce ero ncnojiHenwi, 
paccMaTpHBatOTca n paapemaioTCS tiyreM
neperoBopoB,

6.2. If it is impossible to resolve the 
dispute in the pre-trial procedure, the dispute 
shall be considered in the court at the location 
of the defendant in accordance with the 
current legislation of each of the parties.

6.2, Ecjih HCBO3MO5KHO paspeuiHTb cnop b 
floeyfleÖHOM nopiiflKe, cnop paecMarpHBaeTCJi 
b cyfleÖHOM nopflflKe no MecTy HaxoatfleHna 
OTBCTTIHI<a B COOTBCTCTBHH C fleHCTBytOIflHM 
3aKOHOflaTejiBCTBOM ica>Kflon ns cropon.

7. LIABILITY CIRCUMSTANCES

7.1 The Parties shall be exempted from 
liability for partial or complete failure to fulfill 
obligations under this Agreement if this failure 
was the result of force majeure circumstances 
arising after the conclusion of the Agreement 
as a result of extraordinary circumstances that 
the Party could not foresee and prevent by 
reasonable measures. Such extraordinary 
circumstances include: natural disasters, 
hostilities, fire, epidemics, terrorist acts, 
sabotage, prohibitive measures of the state, the 
adoption of international sanctions, other 
circumstances that are not dependent on the 
will of the Parties.

7. OECTOHTEJILCTBA, 
OCBOBOlK^AIOiqnE OT 

OTBETCTBEHHOCTM
7.1 CTopoHbi ocBoöoxcflaroTca ot 
OTBeTCTBCHHOCTH 33 nacTHUHoe HJIH IIOJIHOe 
HencnonneHHe oöaaaTejibCTB no HacroanjeMy 
Cornant en mo, ecnn oto ne 6bi.no pesynnraTOM 
(])OpC-Ma>KOpHbIX OÖCTOHTenbCTB, B03HHKIIIHX 
nočně saiononeHmi CornaineHMX b pesynuraTe 
upesBbmaHHbix oöcTOHTejibCTB, KOTOpbie 
Cropona He Morna npeflBHfleTb h 
npenoTBpaTHTb nyrevi paayMiibic Mepbi. K 
raKHM Hpe3BbinanHbiM oricTonrenbCTBaM 
OTHOCaTCa: CTltXHHHbte ÖCflCTBHH, BOeHHbte 
flencTBHa, noxcapbi, onnfleMim,
TeppopHCTwnecKHe aKTbi, caóorajK, 
3anpeTHTe;ibHbie Mepbi rocynapcTBa, 
npHiurrne MOKaynapoariLix camcium, flpyrne 
oôcTOflTenbCTBa, ne saBHcmflne ot eojih 
CTOpOH.

7.2 The fulfillment of the obligations of the 
Parties is proportionately postponed for the 
duration of the force majeure circumstances or 
their consequences. A prerequisite for the 
postponement of the fulfillment of obligations 
is a written notification of the counterparty 
under this Agreement, no later than 6 (six)

7.2 BbinojiHenne o6x3aTenucTB CropoH 
nponopunoHajibHO oTKJiaflbiBaeTca njia 
npeoflOJieHiia (jiopc-MaxcopHbix oöcTOjiTejibCTB 
HJiH hx nocjieflCTBHH. OöasaTejibHbiM 
yCnOBKCM OTCpOHKH HCHOJIHeHHil
0ÓM3aTejibCTB aBJiaeTca imcbMeHHoe 
yBeflOMJieiiHe KOHTparei-iTa no nacTornneMy 
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business days from the date of occurrence of 
the specified circumstances, about the 
impossibility of fulfilling the obligations 
stipulated by the Agreement due to force 
majeure.

7.3 If force majeure circumstances continue 
for more than one calendar month, then each 
of the Parties shall have the right to refuse 
further fulfillment of obligations under this 
Agreement by warning the other Party of the 
termination of the Agreement in two weeks 
and agreeing with it all disputed issues.

CorjianieHnio He nosnnee 6 (mecTH) paóonnx 
ßuen c flaTBi B03HHKH0BeHHa yKaaauHbix 
OÖCTOHTejIBCTB O HCBO3MO5KHOCTH HCnOJIHeHHJI 
06x3 are jib ctb, npeAycMOTpenntix floroBopOM. 
Cornaniemte H3~3a t^opc-MaxtopHtix 
oScTOHTeJIBCTB.

7.3 Ecjth obcTOMTejitcTBa Henpeo/tojiHMoit 
chjibi npOAOjraaioTCJi óonee ochoto 
KaJieHflapHoro Mecmja, to Kaxow H3 CiopoH 
hmcct npaBO OTKaaartcn ot najiMicuniero 
BBiiiojiHeiimi o6>i3aTc;mcTB no HacTomijeMy 
CornameHHio, npenynpe/tuB flpyryto Ciopony 
o pacTopHcenuM CorjiameHim b Tenenne jjByx 
ne/jejit h corjiacnBinHct c hmm BceMH 
ocnapHBaeMtiMH Bonpocti.

8. MISCELLANEOUS

8.1 This Agreement shall enter into force on 
the date of signing by the Parties and is valid 
through December 31, 2025 inclusive.

8.2 All notifications and messages sent by the 
Parties in connection with the execution of this 
Agreement must be made in writing.

8.3 All notifications and messages sent by the 
Parties in connection with the execution of this 
Agreement must be made in writing.

8.4 This Agreement is made in duplicate, 
having equal legal force, one copy for each 
Party.

8.5 Party 1 in the execution of this Agreement 
shall be governed by the law of the Czech 
Republic, including the law Act No. 340 /2015 
Coll. On Special Conditions of Effect of 
certain Contracts, Publication of these 
Contracts and on the Register of Contracts 
(Act on the Register of Contracts). Party 2 in 
the execution of this Agreement shall be 
guided by the laws of the Russian Federation.

i. The PARTIES acknowledge the fact 
that this Agreement is subject to obligatory

8. ÏIPOHME yCJIOBHM

8.1 HacToaujee CornaiueHHe BCTynaer b cnny 
c flaTbi ero noflimcaHMii CTOponaMH h 
^encTByeT ,qo 31 ^exadpa 2025 rozja 
BKniouMTennuo.

BH^e.

8.2 Bee yßeßOMJieHHJi H cooôrqeHHJi,
oTnpaBjmeMbie CTOpOHUMH B CB 513 H C
HCnOJIHCHHeM HacToxnjero CorJiameHHH,
ZIOJOKHbl ÔbITb oc])opMJteHbi B IIHCbMeHHOM
BHfle.

8,3 B ce yBe/jOMjicHHH H COOÔmCHHJÏ,
oTtipaBBiieMbie CropOHaMH B CBX3H C
HCItOJIHCHHeM iiacTomucro CorJiaineHHJi,
ZtOJrtKHBI 6 BITb OtpOpMJteHbl B nHCbMCHHOM

8.4 HaCTO^mee CornameHHe cocTaBtreno b 
;iByx 3K3eMnjutpax, hmcioihtix om-iHaxoByio 
topKAHnecKyio cnny, no o^HOMy 3K3eMnjiapy 
ÆJISt KaXçaOH CTOpOHM.

8.5 CTopona 1 npu HcnojineHHH HacToxnjero
contain eu H5i pyKOBOßCTByeTCH
3axoHO,aaTejibCTBOM HeincKOH PecnyótiHKH, b 
tom HHCJie 3aK0H0M 340/2015 Coll. 06 
OCOÔblX yCJIOBHÎÎX flCHCTBHH oitpe/jetieHHbix 
aoroBopoB, onyônwKOBaHHH sthx ,aoroBopoB h 
peecTpe AoroBopoB (3aK0H o peecrpe 
ÆoroBopoB).
Cropona 2 npH HcnotiHeHHH HacToamero 
corjiameHHX pyKOBoncTByercs
3ai<0H0flaTenbCTB0M Pocchííckoh OejjepaijiiH. 
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publication under the Czech Act No. 340/2015 Coll. due to the fact that the value ofthis agreernent exceeds CZK 50 000 withoulVAT. 
11. The RECIPIENT, which shallensure publication hereof in the Register ofContracts, shall inform the other party of theAgreement"s pub]ication immediatelythereafter using the contact email address ofthe other party stated above. u1. This agreement is fulJy-executed asof the date of appending of signatures ofauthorized representatives of both of theParties hereto and comes into effect as of thedate of its pub]ication in the Register ofContracts in accordance with theaforementioned act.

I CrnpOHbl I1p113HalOT TOT cpaKT, qTQ 1rncT05Iu�ee Corname1rne rro,D,Jie)IUITo6513aTeJibHO?i rry6m-maumr B COOTBeTCTBHH C3aKOHOM l-!emcI<oH Pecrry6m1K11 NQ 340/2015Coll. B CB5I3H c TeM, t.JTO CTOHMOCTh :noro,L(OfOBOpa rrpeBbIUJaeT 50 000 qelJJCKHX KpOH6e3 H�C. II. CrnpoHa, 06ecrre1rnBafOu{a51 rry6JJHKaUHfOHaCT05rll(ero Cornawe1m51 B PeecTpe
,L(OfOBOpOB, I-Ie3aMe,L(JlI1TeJibHO ITOCJie ::noromICl)OprvrnpyeT t1:pyry10 crnpoHy o rry6nm<aUHHCornawemrn, 11crrOJih3Y5I KOHTaKTHhIH a,D,pec
3JieKTpOHHOH rroqTbl ,D,pyrotí CTOpOHbl, 

yKa3aHHbJH Bbillle.III. HacTo5lui11tí noroBop noJIH0CThfOoct)OPMJieH C MOMeJ-ITa TIO,L(ITI1Cl1ynoJIH0MOt.JeHHhTX npencTaBHTeJJeM o6eHXCTopoH Ji[ BCTyrraeT B CHJIY C MOMeHTa erorry6JIHKaUHH B PeecTpe ,IJ:0f0B0p0B B
COOTBeTCTBHH C BbTWeyr<a3aHHbIM aKTOM. 

9. LOCATION AND REQUISITES OF THE PARTIES 

IBMC,119121, 10/8, Pogodinskaya street, Moscow,Russia 

Deputy Director for Scientific andOr ánizational Work 
I/!-�--- I T.Pleshakova /

LS�GREED:
( I V.A. Zolottsev

Palacký University Olomouc,Křížkovského 5 J.1/8, 779 00 Olomouc, CzechRepublic

NY se , v. : ., artm agner_ L
c, 16SO� 

LS . ✓AGREED: ,� Radek Jorda
. MECTOHAXOJK,L(EHME H PEKBM3HThl CTOPOH 

MEMXPAH 119121, Poccm1, r. MocKBa, yrr. Tioro.um-1cKa51, 10,CTp. 8 
YmrnepcuTcT Ilanau,1rnro B OJ10Myuc, l..JerncKa5I Pecrry6nm<a, r. OnoMyU 779 00,Kp)r<Ht.JKOBCI<oro 511/8, 779 00, 

3al\1eCnITeJJh �11pe >, opa no Har,rnoi1 H HaytnIO- ,[(ttpewropopraHH3aUJfOHHOH pa6oTe 
. �, I T.O.TI�ernaKoBa I

B.A 3onoTueB
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I M. Barnep /
MTI. COf JlACOBAHO:
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